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1 Основные положения

1.1 Общая информация

«Технические условия на поставляемые строительные смеси и грунты для устройства слоев без применения вяжущих в дорожном строительстве» (TL SoB-StB) содержат требования к строительным смесям и грунтам, применяемым для производства покрытий в дорожном строительстве, а также других транспортных площадей.

Европейский стандарт EN 13285 (DIN EN 13285) «Несвязанные смеси – требования» реализуется в Германии посредством данных Технических условий поставки. В условиях TL SoB-StB устанавливаются, насколько это имеется, категории из этого Европейского стандарта для свойств строительных смесей и грунтов, необходимые для цели применения в Германии. При методах испытаний в соответствии с Европейскими стандартами необходимо учитывать дополнения и уточнения из TP Gestein-StB.

При указании размеров «массовые доли в процентах» отображаются как 
«% по массе» («M.-%»).

1.2 Область применения

Условия TL SoB-StB действительны в отношении поставки

– строительных смесей

– грунтов

для производства слоёв без вяжущего материала покрытий улиц, дорог и других транспортных площадей.

В отношении поставки строительных материалов для брусчатки/
булыжных покрытий и покрытий плитами действуют «Технические условия строительных материалов для производства брусчатки, покрытий плитами и бордюров" (TL Pflaster-StB).

Строительные смеси и грунты для слоёв без вяжущего материала из других стран-членов Европейского Сообщества и исходные материалы из стран-членов Европейского экономического сообщества или Турции, не соответствующие этим Техническим условиям поставки, при выполнении требований названного в этих условиях (TL SoB-StB) Европейского стандарта, включая проведённые в стране-производителе испытания и контроль, рассматриваются как равноценные, если при их применении долговременно достигается требуемый уровень защиты – по безопас​ности, здоровью и пригодности для использования.

1.3 Определения понятий

1.3.1 Общая информация

Категория: Характерный уровень для свойства зернистости породы, выраженный в виде диапазона значений или предельного значения.  

Примечание: Категории различных свойств не связаны между собой.

Партия поставки (LoS): Объём производства, объём поставки, объём частичной поставки (например, железнодорожный, автомобильный, судовой груз) или отвал породы, которые были произведены в течение некоторого периода времени при одинаковых условиях.

Примечание: При непрерывном процессе партия поставки есть объём, производимый за определённый период времени.

1.3.2 Строительные смеси, грунты

Доля мелких фракций: Класс крупности строительной смеси или грунтов, проходящих через сито 0,063 мм.

Распределение частиц по размеру: Гранулометрический состав, выраженный просевами в M.-% посредством установленного числа сит.

Фракции избыточной крупности: количество строительной смеси или основания, остающееся на большем сите, означающем группу зернистости/зернистость при поставке (D).

Строительная смесь: Смесь из зернистых фракций горных пород с установленным распределением частиц по размеру, обычно с d = 0, применяемых в слоях без вяжущего материала.

Грунт: Верхняя область земной поверхности, состоящая из не связанных или слабо связанных, минеральных или иногда также органических частиц, а также воздушных промежутков (пор). В смысле настоящих условий поставки (TL) это естественно залегающий материал, классифи​цированный по DIN 18196.

Морозостойкий материал: Грунты, в которых вследствие воздейст​вия мороза не происходит изменение объёма или несущей способности, как правило, грунты групп GE, GW, Gl, SE, SW, SI в соответствии с DIN 18196 и строительные смеси.

Слой из морозостойкого материала (SfM): Слой на грунте или основании, который может дополнительно располагаться под несущим слоем для того, чтобы создать достаточную толщину морозостойкого покрытия. Даже в уплотнённом состоянии он должен быть достаточно водопроницаемым. 
Несущий слой без вяжущего материала (To B): Распределяющий нагрузку слой между покрытием или несущим верхнем слое покрытия и земляным полотном, который в уплотнённом состоянии способен нести нагрузку и достаточно водопроницаем.

Слой защиты от промерзания (FSS): Несущий слой без вяжущего мате​риала, который должен предотвращать повреждения дорожного покрытия вследствие низких температур, состоящий из морозостойких строитель​ных смесей и/или грунтов.

Щебёночный несущий слой (STS): Несущий слой без вяжущего материала, состоящий из строительной смеси, классифицируемой в соот​ветствии с зернистостью, из преимущественно дроблёных фракций горных пород. 

Гравийный несущий слой (KTS): Несущий слой без вяжущего материала, состоящий из строительной смеси, классифицируемой по зернистости, при необходимости, с добавлением дроблёных зернистых фракций.

Верхний слой покрытия без вяжущего материала (DoB): Самый верхний слой дорожной одежды, преимущественно в сельском дорожном строительстве, который производится без вяжущего материала.

RC-смесь: Строительная смесь из повторно используемых материалов и естественных и/или промышленно произведённых зернистых фракций.

1.4 Основные положения

1.4.1 Общая информация

Приведённые далее предельные значения и допуски содержат как разброс вследствие отбора проб, разделения проб и доверительных областей метода испытаний (прецизионность при сравнимых условиях), так и обусловленные производством неравномерности, если в отдельном случае не применяется никакой другой регулирующий документ.

1.4.2 Строительные смеси

Строительные смеси должны производиться и храниться таким образом, чтобы они имели постоянные свойства и соответствовали предъявляемым впоследствии требованиям.

В отношении используемых в строительных смесях зернистых фракций действуют условия поставки TL Gestein-StB. Частицы каменного мате-риала должны соответствовать установленным для вида слоя требованиям в Прило​жении E условий TL Gestein-StB. К фракциям горных пород в строительных смесях, которые производятся не из фракций зернового состава/поставляемых фракций согласно условий TL Gestein-StB, требования в части распределения размера зерна и содержания мелких фракций не предъявляются. Другие требования согласно ПриложениюE условий TL Gestein-StB должны выполняться.

RC-смеси должны производиться из RC-материалов с природными и/или промышленно производимыми зернистыми фракциями (HOS, SWS, SKG, GKOS). В RC-смесях, состоящих из различных зернистых фракций, каждый из компонентов должен отвечать соответствующим требованиям. Самые неблагоприятные значения одного из компонентов RC-смеси определяют её идентификацию.

Вулканический шлак может использоваться только в строительных смесях для слоёв защиты от промерзания. Зола сгорания бытового мусора (HMVA) может использоваться только в строительных смесях для слоёв защиты от промерзания класса III - VI. Котельная зола (SKA) может использоваться только в слоях защиты от промерзания велосипедных дорожек.

Подтверждение устойчивости против разрушения для природных зернистых фракцийи HOS, предназначенных исключительно для слоёв защиты от промерзания, как правило, не требуется. При применении в щебёноч​ных несущих слоях должны выполняться требования по прочности условий TL Gestein-StB, Приложение A. Стройматериалы из вторичного сырья (RC-материалы) должны выполнять требования для применения в слоях защиты от промерзания SZ32/LA40; для применения в щебёночных несущих слоях допускаются только значения SZSP ≤ 28 или значения LA ≤ 35, а также для значения SD10 ≤ 33.

Строительные смеси должны производиться и поставляться равномерно увлажнёнными и равномерно смешанными.

1.4.3 Грунты

Грунты следует рассматривать как строительные смеси природных зернистых фракций. По смыслу они должны соответствовать установлен​ным для вида слоя (незамерзающее покрытие, покрытие из морозо​стойкого материала) требованиям в части комфорта, сопротивления разрушению и сопротивлению низким температурам в соответствии с приложением Е условий TL Gestein-StB. Грунты должны добываться и транспортироваться таким образом, чтобы сохранялись их строительно-технологические свойства.

2 Требования

2.1 Общая информация

Ниже приводятся необходимые свойства строительных смесей и грунтов для области применения условий TL SoB-StB, а также устанавливаются соответствующие требования посредством названия категорий стандарта DIN EN 13285.

Для свойств категории „XNR" подтверждение не требуется.

2.2 Строительные смеси и грунты для слоёв защиты от промерзания и для слоёв из морозостойкого материала

2.2.1 Общая информация

2.2.1.1 Строительные смеси и грунты

Для слоёв защиты от промерзания и слоёв из морозостойкого материала  могут применяться приведённые ниже строительные смеси и грунты:

– строительные смеси:
0/2; 0/4; 0/5; 0/8; 0/11; 0/16; 0/22; 0/32; 0/45; 0/56; 0/63

– грунты в соответствии с DIN 18196: 
GE, GW, Gl, SE, SW, SI.

2.2.1.2 Стойкость к воздействию низких температур
2.2.1.2.1 Требования к стойкости золы от сгорания бытового мусора к воздействию низких температур
Несоответствие требованиям категории F4 таблицы 19 условий TL Gestein-StB допускается тогда, когда образующаяся при испытании замораживанием на зернистых фракциях > 0,063 мм (согласно условиям TP Min-StB, часть 4.3.1) доля не превышает < 0,063 мм 2 M.-%. Сумма исходной доли < 0,063 мм и дополнительно образующейся в результате испытаний замораживанием доли < 0,063 мм не должна составлять более 9 M.-%.

2.2.1.2.2 Требования к стойкости RC-материалов к воздействию низких температур
Несоответствие требованиям категории F4 таблицы 19 условий TL Gestein-StB до 10 M.-% для RC-материалов, используемых в слоях защиты от промерзания, допускается только тогда, когда образующаяся при испытании замораживанием на зернистых фракциях > 0,063 мм (согласно условиям TP Min-StB, часть 4.3.1) доля не превышает < 0,063 мм 2 M.-%. Сумма изначально существующей доли < 0,063 мм и дополнительно образую​щейся в результате испытаний замораживанием доли < 0,063 мм не должна составлять более 5 M.-%.

2.2.2 Доля мелких фракций

Установленная согласно стандарту DIN EN 933-1 максимальная доля мелких фракций < 0,063 мм для строительных смесей и грунтов должна соответствовать требованиям одной из категорий таблицы 1.

Требования к минимальной доле мелких фракций < 0,063 мм для строительных смесей и грунтов согласно таблице 2 не устанавливаются.

Таблица 1: Требования к максимальной доле мелких фракций

	Доля < 0,063 мм 
M.-%
	Категория

UF

	≤5
	UF5

	≤3
	UF3*)

	*) 
категория UF3 действительна только для смесей в том случае, если грунтовые воды могут подниматься до высоты земляного полотна.


Таблица 2: Требования к минимальной доле мелких фракций

	Доля < 0,063 мм 
M.-%
	Категория 
LF

	требований нет
	LFNR


2.2.3 Фракции избыточной крупности

Установленная согласно стандарту DIN EN 933-1 доля фракций избыточ​ной крупности в строительных смесях и основаниях должна соот​ветствовать требованиям таблицы 3.

Таблица 3: Требования к доле фракций избыточной крупности

	Проход 
M.-%
	Категория 
OC

	1,4 Da)
	Db)
	

	100
	90-99
	ОС90

	a)
Если рассчитанный по 1,4D номер сита не точно соответствует серии сит R20 по ISO 565, то следует выбрать следующий больший номер сита.

b)
Проход через номер сита D при определённых условиях может также быть больше 99 M.-%; однако в этом случае поставщик должен указать типичный гранулометрический состав зернистых фракций.


2.2.4 Гранулометрический состав
Установленный по DIN EN 933-1 гранулометрический состав для строительных смесей слоёв защиты от промерзания покрытий должен соответствовать таблице 4. В отношении гранулометрического состава строительных смесей 0/2, 0/4 и 0/5 действуют требования условий TL Gestein-StB, таблица 2, строка 20, 21 и 9. В строительных смесях для незамерзающих покрытий, которые должны применяться под верхним 20-см слоем или в качестве морозостойкого материала, в отношении гранулометрического состава, кроме ограничения доли мелких фракций, других требований нет.
Таблица 4: Требования к гранулометрическому составу
	Строите​льная смесь
	Проход в M.- % через сито (мм)

	
	0,5
	1
	2
	4
	5,6
	8
	11,2
	16
	22,4
	31,5

	0/8
	NR
	15–75
	NR
	47–87
	
	
	
	
	
	

	0/11
	NR
	15–75
	NR
	NR
	47–87
	
	
	
	
	

	0/16
	NR
	15–75
	NR
	NR
	–
	47–87
	
	
	
	

	0/22
	NR
	15–75
	NR
	–
	NR
	–
	47–87
	
	
	

	0/32
	NR
	NR
	15–75
	NR
	–
	NR
	–
	47–87
	
	

	0/45
	NR
	NR
	15–75
	–
	NR
	
	NR
	–
	47–87
	

	0/56
	–
	NR
	NR
	15–75
	–
	NR
	–
	NR
	–
	47–87

	0/63
	–
	NR
	NR
	15–75
	–
	NR
	–
	NR
	–
	47–87


Распределения частиц по крупности для строительных смесей слоёв защиты от промерзания приведены в Приложении B. В качестве требований действуют только приведённые цифровые данные.

2.2.5 Устойчивость к низким температурам, водопроницаемость

Требований к устойчивости к низким температурам и водопроницаемости строительных смесей и грунтов в национальном масштабе нет.

2.2.6 Влагосодержание

Влажность строительных смесей и грунтов должна соответствовать содержанию, необходимому для укладки и уплотнения. В норме содержание влаги не должно быть меньше 90 % установленного по DIN EN 13286-2 оптимального влагосодержания (wopt).

2.2.7 Экологические характеристики

В отношении строительных смесей действует раздел 2.4 условий TL Gestein-StB.

2.3 Строительные смеси для гравийных и щебёночных слоёв 
2.3.1 Строительные смеси

2.3.1.1 Общая информация

Для гравийных и щебёночных слоёв могут применяться приведённые ниже строительные смеси:

0/32; 0/45; 0/56.

2.3.1.2 Требования к стойкости RC-материалов к воздействию низких температур
Превышение категории F4 условий TL Gestein-StB до абсолютных 5 M.-% допустимо в том случае, если доля <0,71 мм составляет максимально 1,0 M.-%.

2.3.2 Доля мелких фракций

Установленная согласно стандарту DIN EN 933-1 доля мелких фракций 
< 0,063 мм для строительных смесей должна соответствовать требованиям одной из категорий таблицы 5.

Таблица 5: Требования к максимальной доле мелких фракций

	Доля < 0,063 мм 
M.-%
	Категория

UF

	≤5
	UF5

	≤3
	UF3*)

	*) 
категория UF3 действует только в отношении строительных смесей, которые используются в щебёночных несущих слоях 0/32 под бетонным покрытием строительных классов SV и I—III.


Требования к минимальной доле мелких фракций < 0,063 мм для строительных смесей согласно таблице 6 не устанавливаются.

Таблица 6: Требования к минимальной доле мелких фракций

	Доля < 0,063 мм 
M.-%
	Категория 
LF

	требований нет
	LFNR


2.3.3 Фракции избыточной крупности

Установленная согласно стандарту DIN EN 933-1 доля фракций избыточной крупности в строительных смесях должна соответствовать требованиям таблицы 7.

Таблица 7: Требования к доле фракций избыточной крупности

	Проход 
M.-%
	Категория 
OC

	1,4 Da)
	Db)
	

	100
	90-99
	ОС90

	a) 
Если рассчитанный по 1,4 D номер сита неточно соответствует серии сит R20 согласно ISO 565, то следует выбрать следующий больший номер сита.

b) 
Проход через номер сита D при определённых условиях может также быть больше 99 M.-%; однако в этом случае поставщик должен указать типичный гранулометрический состав зернистых фракций.


2.3.4 Гранулометрический состав зернистых фракций

Установленный согласно DIN EN 933-1 гранулометрический состав зернистых фракций строительной смеси должен соответствовать требованиям соответствующей строки таблицы 8.

Таблица 8:
Требования к гранулометрическому составу зернистых фракций

	Стро​ка
	Строите​льная 
смесь
	Проход в M.- % через сито (мм)

	
	
	0,5
	1
	2
	4
	5,6
	8
	11,2
	16
	22,4
	31,5

	1
	0/32
	Общ.
	5–35
	9–40
	16–47
	22–60
	–
	35–68
	–
	55–85
	
	

	
	
	SDV
	10–30
	14–35
	23–40
	30–52
	–
	43–60
	–
	63–77
	
	

	2
	0/45
	Общ.
	5–35
	9–40
	16–47
	–
	22–60
	–
	35–68
	–
	55–85
	

	
	
	SDV
	10–30
	14–35
	23–40
	–
	30–52
	–
	43–60
	–
	63–77
	

	3
	0/56
	Общ.
	–
	5–35
	9–40
	16–47
	–
	22–60
	–
	35–68
	–
	55–85

	
	
	SDV
	–
	10–30
	14–35
	23–40
	–
	30–52
	–
	43–60
	–
	63–77

	Общ.: максимально допустимый диапазон прохода сит (см. также Приложение E)

SDV: Диапазон прохода сит, в котором должен находиться проход сита поставщика 
(см. также Приложение E)


Гранулометрические составы зернистых фракций для строительных смесей гравийных и щебёночных слоёв приведены в Приложении С. В качестве требований действуют только приведённые цифровые данные.

Таблица 9:
Требования к гранулометрическому составу строительной смеси 0/32 для щебёночного несущего слоя под бетонным покрытием

	Строительная смесь 0/32
	Проход в M.- % через сито (мм)

	
	0,5
	1
	2
	4
	8
	16

	строительные смеси из природных зернистых фракций, доменный шлак
	Общ.
	6–20
	11–25
	23–28
	26–50
	39–63
	57–79

	RC-смеси
	Общ.
	6–20
	11–25
	21–26
	26–50
	39–63
	57–79

	Общ.: максимально допустимый диапазон прохода сит (см. также Приложение E)


Требования таблицы 9 действительны только в отношении строительных смесей для щебёночных несущих слоёв 0/32 под бетонными покрытиями строительных классов SVи I-III согласно RStO.

Дополнительно к требованиям таблицы 8 должны выполняться 90 % гранулометрических составов строительных смесей, которые производятся в рамках внутризаводского контроля (WPK) за 6 месяцев производства, удовлетворяющих требованиям категорий в таблицах 10 и 11, чтобы подтвердить стабильность производства и постоянство гранулометрического состава строительных смесей.

Таблица 10:
Требования к гранулометрическому составу при сравне​нии частей партии по заявленному производителем пара​метру (S)

	Строи​тельная смесь
	Сравнение в части заявленного производителем параметра (S) Допуски проходов в M.-% через сита (мм)

	
	0,5
	1
	2
	4
	5,6
	8
	11,2
	16
	22,4
	31,5

	0/32
	±5
	±5
	+ 7a)
	±8
	–
	±8
	–
	±8
	
	

	0/45
	±5
	±5
	±7
	–
	±8
	–
	±8
	–
	±8
	

	0/56
	–
	±5
	±5
	±7
	–
	±8
	–
	±8
	
	±8

	a)
Для щебёночных несущих слоёв 0/32 под бетонные покрытия действует допуск ± 2,5 
(см. также таблицу 9).


Таблица 11:
Требования к гранулометрическому составу в части раз​личия частей партии для проходов через сита

	Строи​тельная смесь
	Различие проходов в M.- % через сита (мм)

	
	0,5
	1/2
	2/4
	2/5,6
	4/8
	5,6/11,2
	8/16
	11,2/22,4
	16/31,5

	0/32
	–
	4–15
	7–20
	–
	10–25
	–
	10–25
	–
	–

	0/45
	–
	4–5
	–
	7–20
	–
	10–25
	–
	10–25
	–

	0/56
	–
	–
	4–15
	–
	7–20
	–
	10–25
	–
	10–25


2.3.5 Устойчивость к низким температурам, водопроницаемость

Требований к устойчивости к низким температурам и водопроницаемости строительных смесей в национальном масштабе нет.

2.3.6 Влагосодержание

Влажность строительных смесей должна соответствовать содержанию, необходимому для укладки и уплотнения. Как правило, содержание не должно быть меньше 90% установленного в соответствии с DIN EN 13286-2 оптимального влагосодержания (wopt).

2.3.7 Калифорнийское число

Для строительных смесей 0/32 для щебёночных несущих слоёв под бетонные покрытия строительных классов SV и I - III согласно RStO калифорнийское число следует определять по DIN EN 13286-47 (диаметр цилиндра 150 мм) после отделения фракции >22 мм в строительной смеси 0/22 мм после 4 ч нахождения в воде. Калифорнийское число (CBR) должно быть ≥ 80 %.
2.3.8 Экологические характеристики

В отношении строительных смесей действует раздел 2.4 условий TL Gestein-StB.

2.4 Строительные смеси для дорожных покрытий без вяжущего материала

2.4.1 Общая информация

В дорожных покрытиях следует применять приведённые ниже строитель​ные смеси:

0/8; 0/11; 0/16; 0/22; 0/32.

2.4.2 Доля мелких фракций
Установленная согласно стандарту DIN EN 933-1 доля мелких фракций < 0,063 мм для строительных смесей должна соответствовать требованию категории таблицы 12.

Таблица 12: Требования к максимальной доле мелких фракций
	Доля < 0,063 мм 
M.-%
	Категория

UF

	≤15
	UF15


Установленная согласно стандарту DIN EN 933-1 минимальная доля мелких фракций < 0,063 мм для строительных смесей должна соответст​вовать требованию категории таблицы 13.

Таблица 13: Требования к минимальной доле мелких фракций
	Доля < 0,063 мм 
M.-%
	Категория

LF

	≥8
	LF8


2.4.3 Фракция избыточной крупности

Установленная согласно стандарту DIN EN 933-1 доля фракции избыточной крупности в строительных смесях должна соответствовать требованию таблицы 14.

Таблица 14: Требования к доле фракции избыточной крупности

	Проход 
M.-%
	Категория 
OC

	1,4 Da)
	Db)
	

	100
	90-99
	ОС90

	a) 
Если рассчитанный по 1,4 D номер сита неточно соответствует серии сит R20 согласно ISO 565, то следует выбрать следующий больший номер сита.

b)
Проход через номер сита D при определённых условиях может также быть больше 99 M.-%; однако в этом случае поставщик должен указать типичный гранулометрический состав.


2.4.4 Гранулометрический состав
Установленный согласно DIN EN 933-1 гранулометрический состав строительной смеси по размеру должен соответствовать требованиям соответствующей строки таблицы 15.

Примечание: Для определённых областей применения может потребоваться ограничение диапазонов ряда сит.

Таблица 15: Требования к гранулометрическому составу
	Строи​тельная смесь
	Проход в M.- % через сито (мм)

	
	0,5
	1
	2
	4
	5,6
	8
	11,2
	16

	0/8
	NR
	15–75
	NR
	47–87
	
	
	
	

	0/11
	NR
	15–75
	NR
	NR
	47–87
	
	
	

	0/16
	NR
	15–75
	NR
	NR
	–
	47–87
	
	

	0/22
	NR
	15–75
	NR
	–
	NR
	–
	47–87
	

	0/32
	NR
	NR
	15–75
	NR
	–
	NR
	–
	47–87


Гранулометрические составы для строительных смесей дорожных покры​тий приведены в Приложении D. В качестве требований действуют только приведённые цифровые данные.

2.4.5 Устойчивость к низким температурам

Требований к устойчивости к низким температурам строительных смесей в национальном масштабе нет.

2.4.6 Влагосодержание

Влажность строительных смесей должна соответствовать содержанию, необходимому для укладки и уплотнения. Как правило, содержание не должно быть меньше 90 % установленного в соответствии с DIN EN 13286-2 оптимального влагосодержания (wopt).

2.4.7 Экологические характеристики

В отношении строительных смесей действует раздел 2.4 условий TL Gestein-StB. 
3 Контроль качества производителя

3.1 Отбор проб

Сборные пробы из несвязанных смесей должны отбираться и делиться в соответствии с DIN EN 13286-1.

3.2 Внутризаводской контроль производства

Производитель должен провести внутризаводской контроль производства (WPK) (см. Приложение A), чтобы убедиться в том, что продукция соответствует требованиям настоящих технических условий поставки.

3.3 Плотность в сухом состоянии строительной смеси и грунтов

В рамках WPK на основе испытания Proctor в соответствии с DIN EN 13286-2 должны быть определены плотность в сухом состоянии и оптимальная влажность.

Для проведения испытания Proctor необходимо обеспечить, чтобы грануло​метрический состав взятой пробы выдерживал допуск ± 5 M.-% отно​сительно заявленного производителем параметра (S) по каждому из уста​новленных сит. Необходимо указать долю мелких фракций в пробе.

4 Описание и обозначение

Строительные смеси и грунты идентифицируются на основании следующей информации:

a) 
Ссылка на Технические условия поставки

b) 
Месторождение и производитель – при промежуточном складиро​вании необходимо указывать как месторождение, так и место складирования

c) 
Зернистая фракция/зернистость при поставке

d)
Вид содержащихся в строительной смеси или грунте зернистых фракций (согласно TL Gestein-StB, раздел 2.1.1)

e) 
Указание плотности смеси в сухом состоянии.

5 Маркировка

В накладной должны содержаться как минимумследующие данные:

a) 
Обозначение согласно перечню сортов

b) 
Дата поставки и происхождение товара

c) 
Объём поставки

d) 
Серийный номер накладной.

Приложение A

Внутризаводской контроль производства

A.l
Введение

В основе настоящего приложения лежит система заводского контроля строительных смесей (несвязанные смеси), которая должна подтвердить, что они отвечают соответствующим требованиям этого Европейского стандарта. Для грунтов эта система должна применяться аналогичным образом.

Пригодность системы для заводского контроля производства должно определяться в соответствии с установленными в данном приложении принципами.

A.2
Организация

A.2.1
Ответственность и полномочия

Для всех работников, осуществляющих управленческие, исполнительные и контрольные функции, важные для качества работ, необходимо определить их ответственность и полномочия, а также взаимосвязи между ними. Это относится также к персоналу, которому необходима организаторская свобода и полномочия для того, чтобы:

a)
принимать меры для предотвращения появления бракованной продукции

b)
устанавливать и протоколировать любое отклонение качества и прини​мать соответствующие меры.

A.2.2
Уполномоченный администрации цеха/предприятия по заводскому контролю производства

Производитель должен для каждого места производства, в котором производятся несвязанные смеси, назначить лицо, обладающее соответствующими полномочиями для обеспечения учёта и соблюдения установленных в данном приложении требований.

A.2.3
Оценка администрацией цеха/предприятия

Система внутризаводского контроля производства должна регулярно подвергаться аудиту и проверке администрацией предприятия, чтобы обеспечить постоянную пригодность и эффективность для исполнения требований настоящего приложения. Необходимо учитывать инструкции в части данных проверок.

A.3
Методы проверки

Производитель должен составить и вести журнал внутризаводского контроля производства, в котором определены методы, которыми выполняются требования к внутризаводскому контролю производства.

A.3.1
Управление документацией и данными

Управление должно охватывать те документы и данные, которые важны для выполнения требований данных условий TL SoB-StB, а также документацию для создания, обработки, контроля производства и систему внутризаводского контроля производства.

В журнале заводского контроля должен быть задокументирован метод управления документами и данными, который регулирует методы и ответственность по приёмке, выпуску, распределению и управлению внутренними и внешними документами и данными, а также обработке, выпуску и регистрации всех изменений документов.

A.3.2
Передача субподрядов

Если деятельность производителя передаётся субподрядчикам, то должна быть создана возможность контроля этой деятельности.

Производитель должен нести общую ответственность за все переданные субподрядчикам действия, связанные с качеством продукции.

A.3.3
Данные по компонентам смеси

Месторождение и вид всех компонентов смеси, имеющихся в месте производства, должны быть подробно задокументированы.

Производитель несёт ответственность за то, чтобы содержание возможно присутствующих вредных веществ ни в коем случае не превышалось, и действующие в месте применения несвязанных смесей требования соблюдались (см. также условия TL Gestein-StB, раздел 2.4).

A.4
Управление процессом производства

Система внутризаводского контроля производства должна выполнять следующие требования:

a) 
в рамках системы внутризаводского контроля производства должны применяться методы идентификации и контроля материалов;

Примечание: Сюда могут относиться методы ТО и регулировки обога​тительного (приготовительного) оборудования , методы контроля и проверки материала, пробы которого берутся при производстве, и методы изменения процесса при плохой погоде и т.п.

b) 
В рамках системы внутризаводского контроля производства должны применяться методы идентификации и контроля всех обозначенных в разделе A.3.3 опасных материалов, чтобы ни в коем случае не 
превысить границы, которые следует соблюдать для несвязанных смесей в соответствии с действующими для места использования положениями.
c) 
В рамках системы внутризаводского контроля производства должны применяться методы, которые гарантируют, что все смеси хранятся при контролируемых условиях и что склад хранения, а также хранимые смеси промаркированы.

d) 
В рамках системы заводского контроля должны применяться методы, которые гарантируют, что получаемые со склада смеси не имеют изменений по свойствам по всему объёму, негативно влияющих на соответствие стандартам.

e) 
Должна быть возможность отслеживать происхождение и вид продукции вплоть до момента продажи.

A.5
Контроль и проверка 
A.5.1
Общая информация

Производитель должен обеспечить, чтобы для проведения необходимого контроля и проверок использовались все необходимое оборудование, устройства и обученный персонал.

A.5.2
Испытательное оборудование

Производитель отвечает за проверку, калибровку и техническое обслуживание оборудования для контроля, измерений и испытаний.

Точность и периодичность калибровки должны отвечать соответствую​щим методам испытаний. 

Испытательное оборудование должно применяться в соответствии с доку​ментированными методами.

Испытательное оборудование должно быть однозначно промаркировано. Протоколы калибровки должны сохраняться.

A.5.3
Периодичность и место проведения контроля, взятия проб и проверок

В журнале системы заводского контроля производства должны указываться периодичность и вид контроля.

Периодичность взятия проб и проведение проверок для определения важнейших свойств должны, если необходимо, соответствовать положе​ниям таблицы A. 1.
Примечание 1: Как правило, периодичность проверок соизмеряется с перио​дичностью производства. Период производства при учёте рабочих дней составляет полную неделю, полный месяц или полный год.

Примечание 2: В рамках контроля производства может понадобится осмотр. Все отклонения, установленные во время осмотров, могут вызвать повышенную частоту проверок.

Примечание 3: Если измеренное значение находится очень близко к к предельному значению для этого свойства, то, возможно, следует повысить частоту проверок.

Примечание 4: При определённых условиях указанные в таблице A. 1 интервалы проверки могут быть уменьшены. К этим условиям могут относиться:

a) 
высокоавтоматизированное производственное оборудование;

b) 
долгий опыт при стабильности определённых свойств;

c) 
источники (сырья) с высокой стабильностью;

d)
использование системы управления качеством с дополнительными мерами контроля и наблюдения за процессом производства.

Производитель должен составить план в части периодичности проверок с учётом минимальных требований из таблицы A. 1.

Основания для уменьшения периодичности проверок должны быть изложены в документации заводского контроля производства. 

A.6
Учёт

Результаты заводского контроля производства должны регистрироваться в указанием места, даты и времени производства взятия пробы и с указанием на исследуемую продукцию, а также с указанием всех прочих важных данных, например, погодных условий.

Примечание: Некоторые свойства могут относиться к нескольким продукциям, и для такого случая производитель может на основании собственного опыта использовать возможность применить результаты испытаний к нескольким продукциям. Этот случай возникает чаще всего тогда, когда продукция состоит из двух или более различных зернистых фракций. Свойства материала, возможно, не имеют никаких изменений, но гранулометрический состав или чистоту необходимо перепроверять.

Если наблюдаемая или проверяемая продукция не соответствует указанному поставщиком параметру, или есть признак того, что указанный поставщиком параметр, возможно, не достигается, то в данных необходимо указать предпринятые меры (например, проведение нового испытания и/ или корректирующие мероприятия в отношение процесса производства).

Необходимо провести все регистрации, требующиеся согласно всем разделам данного приложения..

Зарегистрированные данные должны сохраняться не менее законно установленного времени.

Примечание: „Законно предписанная" – это продолжительность, необходимая для хранения в соответствии предписаниями, действующими в месте производства.

A.7
Управление бракованной продукцией
После контроля или после проверки, которая показывает, что продукция не соответствует предусмотренным требованиям, соответствующий материал подлежит:

a) 
доработке;

b) 
отправке для дальнейшего использования туда, где это возможно, 
или

c) 
возврату и признанию бракованным.

Все случаи несоответствия должны регистрироваться и проверяться производителем и, при необходимости, должны приниматься необхо​димые корректировочные меры.

Примечание: Корректировочными мероприятиями могут быть:

a)
исследования причины несоответствия, включая исследование процесса проверки и проведение необходимых новых регулировок;

b)
анализ процессов, технологических операций, регистрации качества, отчётов о производстве и рекламаций клиента, чтобы распознать и предотвратить возможные причины неисправностей;

c)
действия по профилактическим мероприятиям, чтобы противодействовать проблемам и возможным рискам;

d)
проверки, чтобы удостовериться в том, что проводятся действенные корректировочные действия;

e)
введение и регистрация изменений процесса, исходящего из корректировочных мер.

A.8
Обращение, хранение и обращение на заводе

Производитель должен принять необходимые меры, чтобы выдерживать качество продукции в ходе обращения с ней и хранения.

Примечание: Эти мероприятия должны учитывать:

a) 
загрязнённость продукции;

b) 
отставание материала;

c) 
чистоту машин и приспособлений и областей складирования.
A.9
Транспортировка и упаковка

A.9.1
Транспортировка

В системе заводского контроля необходимо определить объём ответствен​ности производителя в части хранения и отгрузки.

Примечание: При транспортировке смесей в качестве насыпного груза может потребоваться накрывание смесей или загрузка в ёмкости для уменьшения загрязнения.

A.9.2
Упаковка

При упаковке смеси используемая упаковка и используемые методы и материалы упаковки не должны загрязнять смесь или негативно влиять на его качество и существенно изменять его свойства до удаления его упаковки. Все необходимые меры, принимаемые для этого при обращении и хранении упакованных смесей, должны быть отмечены на упаковке или в сопроводительных документах.

A.10
Обучение персонала

Производитель должен ввести и постоянно использовать методы обучения всего персонала, занятого в системе производства. В части обучения необходимо ведение соответствующей документации.

Таблица A.1: 
Минимальная периодичность проверки свойств строительных смесей и оснований

	Свойство
	Раздел
	Комментар.
	Метод проверки
	Мин. частота проверки

	l
	Вид фракций горных пород 
в строит.смеси
	
	См.

TL Gestein-StB, Раздел 2.1.1
	
	См.

TL Gestein-StB, Прилож C, табл. C.3, строка 1

	2
	Доля мелких фракций
	2.2.2 2.3.2 2.4.2
	
	DIN EN 933-1
	1 раз в неделю

или

1 раз каждые 5000 т (период. по мере или чаще если задано)

	3
	Фракции избыточной крупности
	2.2.3 2.3.3 2.4.3
	
	
	

	4
	Распред. частиц по крупности
	2.2.4 2.3.4 2.4.4
	
	
	

	5
	Уст. к низк.темп., водопроницаемость
	2.2.5 2.3.5 2.4.5
	нет

требований
	–
	–

	6
	Испыт. Proctor
	

	
	
	Оптимальное содержание влаги
	2.2.6 2.3.6 2.4.6
	
	DIN EN 13286-2
	1 раз/ год

	
	
	Плотность 
в сухом состоянии
	3.3
	
	
	

	7
	Калифорн. число (CBR)
	2.3.7
	Только щеб.слой под бетон.покрытие 
	DIN EN 13286-47
	2 раз/ год

	8
	Экологические характеристики
	2.2.7 2.3.8 2.4.7
	Только для строит. смесей из природных фракций горных пород и оснований
	См.

TL Gestein-StB, Прилож. D
	См.

TL Gestein-StB, Прилож C, табл. C.3, строка 21


Приложение B

Диапазоны кривой гранулометрического состава для слоёв защиты от промерзания
В качестве требований действуют только приведённые цифровые данные.
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Рис. B.1: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/8
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Рис. В.2: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/11
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Рис. B.3: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/16
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Рис. В 4: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/22
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Рис. В 5: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/32
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Рис. В 6: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/45
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Рис. В 7: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/56
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Рис. В 8: Строительная смесь для слоёв защиты от промерзания 0/63

Приложение C

Диапазоны кривой гранулометрического состава для гравийных и щебёночных оснований

В качестве требований действуют только приведённые цифровые данные.
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Рис. C.1: Строительные смеси 0/32 для гравийных и щебёночных оснований
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Рис. C 2: Строительная смесь 0/32 для щебёночных покрытий 
под бетонные покрытия
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Рис. C 3: Строительные смеси 0/45 для гравийных и щебёночных оснований
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Рис. С 4: Строительные смеси 0/56 для гравийных и щебёночных оснований

Приложение D

Диапазоны кривой гранулометрического состава для дорожных покрытий без вяжущего материала

В качестве требований действуют только приведённые цифровые данные.

Примечание:
Для определённых областей применения может потребоваться ограничение диапазона кривой гранулометрического состава.
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Рис. D.1: Строительная смесь для дорожных покрытий 0/8
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Рис.D 2: Строительная смесь для дорожных покрытий 0/11
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Рис. D.3: Строительная смесь для дорожных покрытий 0/16
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Рис D.4: Строительная смесь для дорожных покрытий 0/22
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Рис. D.5: Строительная смесь для дорожных покрытий 0/32
Приложение E

Применение указанного поставщиком значения

E.l Терминология 

Благодаря определению максимально допустимого диапазона прохода на сите (таблицы 8 и 9), а также допустимого диапазона прохода на сите поставщика (таблица 8) достигается то, что сравнимы строительные смеси различных производителей в части свойств, которые вытекают из размера частиц. При помощи сравнения заявленного производителем значения с разрешёнными допусками (таблица 10) необходимо установить, что производство является неизменным. Требования к разнице проходов на сите (таблица 11) кроме того должны обеспечить то, что строительные смеси имеют постоянное распределение частиц по крупности.

На рис. E. 1 представлена применяемая в разделе 2.3 терминология по проверке распределения частиц строительных смесей по размеру. Она действительна для каждого отдельного размера сита.
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Рис E.1: Применение указанного поставщиком значения

E.2 Максимально допустимый диапазон прохода на сите
Результаты всех проверок по определению распределения частиц по крупности должны находиться в пределах диапазона распределения частиц по крупности, указанного в таблице 8 в строках „Общ." („Общий диапазон").

E.3 Диапазон для прохода на сите поставщика

Указанное поставщиком значение (SDV) должно находиться в пределах диапазона, указанного в таблице 8 в строке „SDV" („Диапазон SDV").

E.4 Диапазон для прохода на сите поставщика

Диапазон для прохода на сите поставщика должен указываться для того, чтобы обеспечить возможность проверки на месте распределения частиц по крупности в отдельных партиях строительных материалов. Диапазон для прохода на сите поставщика („Диапазон допуска") определяется посредством прибавления к указанному поставщиком значению (SDV) допуска из таблицы 10.

Диапазон допуска в зависимости от положения SDV может полностью находиться в диапазоне SDV или выходить за его пределы вниз или вверх. В любом случае он находится в общем диапазоне.

E.5 Допуски для сравнения с указанным поставщиком значением

Не менее 90 % партий, проверенных в течение максимальной продолжительности в 6 месяцев, должны иметь распределение частиц по крупности, которое находится в пределах диапазона допуска (E.4) по SDV (E.3). Все значения должны находиться в пределах общего диапазона распределения частиц по крупности (E.2).

Приложение F 
Технические регулирующие документы
	DIN1)
	DIN 18196
	Земляные и фундаментные работы -  строительно-техническая классификация грунтов

	DIN1)2)
	DIN EN 933-1

DIN EN 13285 

DIN EN 13286-1

DIN EN 13286-2 
DIN EN 13286-47
	Метод испытаний геометрических свойств фракций горных пород – часть 1: Определение распределения частиц по крупности; Метод сита 

Несвязанные смеси – требования

Несвязанные и гидравлически связанные смеси – часть 1: Лабораторные методы испытаний плотности в сухом состоянии и влагосодержания; введение, общие требования и отбор проб

Несвязанные и гидравлически связанные смеси – часть 2: Лабораторные методы испытаний плотности в сухом состоянии и влагосодержания; Испытание Proctor

Несвязанные и гидравлически связанные смеси – часть 47; Методы испытаний для определения калифорнийского числа (California bearing ratio), непосредственного индекса несущей способности (IBI) и линейного предельного значения

	FGSV2)
	RStO

TL Gestein-StB 

TL Pflaster-StB

TL SoB-StB

TP Gestein-StB 
Teil 6.3.1

ZTV SoB-StB
	Директивы по стандартизации дорожных покрытий транспортных площадей (FGSV 499)

Технические условия поставки фракций горных пород в дорожном строительстве (FGSV 613)

Технические условия поставки строительных материалов для производства покрытий мостовых, плит и бордюров (FGSV 643)

Технические условия поставки строительных смесей и оснований для производства покрытий без вяжущего материала в дорожном строительстве (FGSV 697)

Предписания по техническим испытаниям фракций горных пород в дорожном строительстве – часть 6.3.1: Стойкость грубых фракций горных пород к воздействию низких температур (FGSV 610)

Дополнительные технические договорные условия и
директивы по строительству слоёв без вяжущего материалов дорожном строительстве (FGSV 698)


Источники получения

1)
Beuth Verlag GmbH
Адрес: Burggrafenstr. 6, 10787 Berlin
Тел.: 0 30/26 01-22 60, Факс: 26 01-12 60, 

Электронная почта: info@beuth.de, интернет: www.beuth.de
2)
FGSV Verlag GmbH

Адрес: Wesselinger Str. 17, 50999 Köln

Тел.: 0 22 36 / 38 46 39, Факс: 38 46 40,

Эл.почта: info@fgsv-verlag.de, интернет: www.fgsv-verlag.de
Приложение G

Список сокращений

Грунты и группы грунтов
G 
Основной компонент гравий (щебень)

S 
Основной компонент песок

E 
узкоступенчатый

I 
перемежающе ступенчатый

W 
широкоступенчатый

Примеры

GE 
Грунты с основным компонентом гравием, узкоступенчатые

SI 
Грунты с основным компонентом песком, перемежающее ступенчатые

Прочие сокращения:

GKOS
Чугунолитейный шлак 

HMVA
Шлак бытового мусора 

HOS 
Шлак доменных печей

NGK 
Фракции природных горных пород

RC 
Переработанные фракции горных пород

SDV 
Диапазон прохода на сите в котором находится проход на сите поставщика

SKA 
Котельная зола из каменного угля

SKG 
Гранулат плавильных камер

SWS 
Шлак сталелитейных заводов

NR 
Подтверждения не требуется (no requirement)

UF3 
Максимальная доля мелких фракций ≤ 3 M.-%

LF8 
Минимальная доля мелких фракций ≥ 8 M.-%

OC90 
Доля фракций избыточной крупности ≤ 10 %

wopt 
Оптимальное влагосодержание

Калифорнийское 

число 
Отношение (в процентах) размеров отпечатков в образце и в стандартном грунте (California Bearing Ratio)

STSuB
Щебёночный слой под бетонное покрытие 

WPK
Заводской контроль производства

Фирма VOB
Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen
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